
Hathôtás 271-280 

 

271. Únë khu ae’ ne’hu wa’ë’ únë wai waöwöshé’ ne’hu wa’ë’ héôwe heawénô. ae’ - again. wa’ë’ - she 

went. waöwöshé’ - she followed him. héôwe - where. heawénô - he went there. 

 

272. Ta unë u’yönishe’t ne’hu nityakuyeë únë tyëëkwa shô ae’ únë waöwökë’ he’tkë ne’hu thäätye’s. u’

yönishe’t - it was a long time. nityakuyeë - what she was doing.tyëëkwa shô - suddenly. ae’ - again. waöwökë’ - she saw 

him. he’tkë - high up. thäätye’s - he was climbing around there. 

 

273. Ta unë nae wa’öteyëös ne’ ne kutahsehöötye’s ne’hu. wa’öteyëös - she did it carefully. kutahsehöötye’s - she 

hides herself. 

 

274. Ne’ ne kääít kës sayötäwêtát ne’hu kës wa’ë’ héôwe úya’ tkääít. kääít - tree. kës -repeatedly. sayötäwêtát - she 

put herself among again. wa’ë’ - she went. héôwe - where. úya’ - another one. tkääít - tree there. 

 

275. Ta unë wa’ää’thé ne’hu wa’éyö’ héôwe kääít únë ti ne’hu wa’ôtyê’, ne’hu yenyusyút këötak’a ne’ khu 

ne ne’hu wa’ötya’ta’ti he kääít. wa’ää’thé - she persisted. wa’éyö’ - she arrived. héôwe - where. kääít - tree. wa

’ôtyê’ - she sat down. yenyusyút -she was sitting. këötak’a - next to the tree. wa’ötya’ta’ti - she leaned on. 

 

276. Tá ne’hu khu ka’ashäyë’ ne’ ne uähkwa’ kaahkwatányö’. ka’ashäyë’ - the basket was lying. uähkwa’ - 

bread. kaahkwatányö’ - it had several loaves of bread in it. 

 

277. Te’usthô teaninötukha’ ne Teuä’tanékë’ akwas ne ne’ utya’tatényô ne tsyu’âka’. Te’usthô - not in the 

least. teaninötukha’ - he didn’t notice. akwas - very. utya’tatényô - the bodies were falling. tsyu’âka’ - raccoon. 

 

278. Ne’hu u’yönishë’t nae thiyakutyeë shô ne yeksa’kúwá. u’yönishë’t - it was a long time. thiyakutyeë - she was 

quiet. yeksa’kúwá - young woman. 

 

279. Ne’ kwá ne Teuä’tanékë’ únë u’thatkahtö khu wéê shô waathwatáse’ ehta’ke khu. Ne’ kwá - but. u’

thatkahtö - he looked around. wéê - far. waathwatáse’ - he looked in a circle. ehta’ke - on the ground. 

 

280. Tyëëkwa si únë tötaatya’tët skënö’ö ne’ khu ne huë’he’syône’ thsitötaötya’tëtôôtye’ akwas ha’tösaë’

työta’t ne’ ne këötak’a skëötati kwá héôwe niyenyusyút. tyëëkwa si - suddenly. tötaatya’tët - he came down again. 

skënö’ö - slowly. huë’he’syône’ - he stopped here and there as he came. thsitötaötya’tëtôôtye’ - as he was coming 

back down. akwas - very. ha’tösaë’työta’t - he landed back there. këötak’a - next to the tree. skëötati kwá - toward the 

other side of the tree. héôwe - where. niyenyusyút - how she was sitting. 
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